
Gelet op het decreet van 9 november 1990 betreffende de onteigeningen ten algemenen nutte die worden
gevorderd of waartoe machtiging wordt verleend door de Executieve van de Franse Gemeenschap;

Gelet op het besluit van de Regering van de Franse Gemeenschap van 18 april 2016 tot vaststelling van de
verdeling van de bevoegdheden onder de Ministers van de Regering van de Franse Gemeenschap, zoals gewijzigd ;

Gelet op de beraadslagingen van de Gemeenteraad van de Stad Herstal van 24 november 2011, 29 maart 2012,
4 september 2013 en 30 maart 2015 ;

Gelet op de brief van 17 september 2014 van de stad Herstal gestuurd aan de diensten van het Ministerie van de
Franse Gemeenschap ;

Gelet op het gunstig verslag op de aanvraag om onteigening ten algemenen nutte, opgemaakt door de Algemene
Dienst Schoolinfrastructuren gesubsidieerd door het Ministerie van de Franse Gemeenschap ;

Overwegende dat het dringend is om verbouwings- en inrichtingswerken uit te voeren in het gymnasium van de
school Vottem-Centre gevestigd rue Emile Vandervelde 19 te 4041 Vottem om aan de bouwvallen en veiligheids-,
salubriteits-, hygiënische en gezondheidsproblemen te beantwoorden waarmee de bewoners geconfronteerd worden ;

Overwegende dat sommige aspecten van het gebouw niet meer aan de huidige normen beantwoorden inzake
hygiëne en/of de gezondheid van de bewoners zouden kunnen aantasten ;

Overwegende dat deze werkzaamheden ook nodig zijn om bijkomende beschadigingen aan het gebouw te
vermijden ;

Overwegende dat het nodig om een voldoende en beveiligde begaanbare toegang te creëren, langs het achterste
gedeelte van het gebouw en dat het nodig is om de breedte van de bovenvermelde toegang tot de verkeerswegen te
vergroten om de doorgang van de werfvoertuigen te vergemakkelijken en om de toegang tot de brandweervoertuigen
te verzekeren ;

Gelet op de bovenvermelde brief van 17 september 2014 en de hierin bevatte documenten, aanvraag en
vergunningen ;

Overwegende dat bijgevolg de aanschaffing van de gedeeltes van percelen opgenomen in de plannen van de
grondinnemingen gevoegd bij dit besluit van algemenen nutte zijn en dat het beroep op de rechtspleging bij
hoogdringende omstandigheden verantwoord is ;

Op de voordracht van de Minister van Onderwijs ;
Na beraadslaging,

Besluit :

Artikel 1. De onteigening in volle eigendom van de percelen, opgenomen in het kadaster 6de Afdeling, sectie B,
nrs. 646, Y deel en 641 F, deel die naast de school Vottem-Centre, rue Emile Vandervelde 19 te 4041 Vottem, is van
algemeen nut.

Art. 2. De onmiddellijke inbezitneming van deze goederen wordt als onontbeerlijk ten algemenen nutte
verklaard.

Art. 3. Er zal toepassing worden gemaakt van de rechtspleging bij hoogdringende omstandigheden inzake
onteigening ten algemenen nutte, overeenkomstig de wet van 26 juli 1962 betreffende de rechtspleging bij
hoogdringende omstandigheden inzake onteigening ten algemenen nutte.

Art. 4. Van dit besluit wordt aan de gemeente Herstal kennisgegeven en het wordt in het Belgisch Staatsblad
bekendgemaakt.

Art. 5. De gemeente Herstal wordt ertoe gemachtigd in haar naam ten algemenen nutte de grondinnemingen
opgenomen in artikel 1 te onteigenen.

Art. 6. De Minister van Leerplichtonderwijs, belast met de schoolgebouwen, is belast met de uitvoering van dit
besluit.

Brussel, 9 november 2016.

De Minister-president,
Rudy DEMOTTE

De Minister van Onderwijs,
Marie-Martine SCHYNS

*
MINISTERE DE LA COMMUNAUTE FRANÇAISE

[C − 2016/29601]
16 NOVEMBRE 2016. — Arrêté du Gouvernement de la Communauté française modifiant l’arrêté du Gouvernement

de la Communauté française du 3 octobre 2002 fixant le statut administratif et pécuniaire du personnel de
l’Entreprise publique des Technologies nouvelles de l’Information et de la Communication de la Communauté
française

Le Gouvernement de la Communauté française,

Vu la loi spéciale du 8 août 1980 de réformes institutionnelles, l’article 96, inséré par la loi spéciale du 8 août 1988 ;
Vu le décret du 27 mars 2002 portant création de l’Entreprise publique des Technologies nouvelles de l’information

et de la Communication de la Communauté française, les articles 11, 13 et 20 ;
Vu l’arrêté du Gouvernement de la Communauté française du 3 octobre 2002 fixant le statut administratif et

pécuniaire du personnel de l’Entreprise publique des Technologies nouvelles de l’Information et de la Communication
de la Communauté française ;

Vu l’avis de l’Inspection des Finances, donné le 1er août 2016 ;
Vu l’accord du Ministre du Budget, donné le 5 août 2016 ;
Vu l’accord du Ministre de la Fonction publique, donné le 24 août 2016 ;
Vu l’avis du Conseil de direction de l’Entreprise publique des Technologies Nouvelles de l’Information et de la

Communication, donné le 22 septembre 2016 ;
Vu le protocole n° 468 du Comité de négociation du Secteur XVII, conclu le 14 octobre 2016 ;
Sur la proposition du Ministre de la Fonction publique ;
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Après délibération,

Arrête :

Article 1er. L’article 34 de l’arrêté du Gouvernement de la Communauté française du 3 octobre 2002 fixant le statut
administratif et pécuniaire du personnel de l’Entreprise publique des Technologies nouvelles de l’Information et de la
Communication de la Communauté française est modifié comme suit :

1° à l’alinéa 1er, dans les mentions des échelles de base des échelles de niveau 1, sous les intitulés d’échelles 100/1i,
101/1i, 102/1i et 110/1i, les mentions d’échelons « 3 (1) x 766,93 » sont remplacées par « 3 (1) x 704,18 » ;

2° au même alinéa, dans les mentions des échelles de qualification 4 de niveau 1, la mention de l’échelle « 104/4i »
est remplacée par la mention « 101/4i ».

3° à l’alinéa 2, les mentions des échelles des fonctionnaires généraux sont remplacées par ce qui suit :

150/1i 161/1i

Minimum : 41.130,62 Minimum : 51.230,62

Echelons : 10 (2) X 2020 Echelons : 10 (2) X 2020

Art. 2. L’article 31 du même arrêté est abrogé.

Art. 3. L’article 36 du même arrêté est complété par un nouvel alinéa rédigé comme suit : « Par dérogation à
l’article 34, alinéa 2, dans les échelles des fonctionnaires généraux, sous l’intitulé d’échelle 150/1i est inséré le montant
intermédiaire de « 52.107,52 ». ».

Art. 4. L’article 1er, 1° et 2°, produit ses effets à la date d’entrée en vigueur de l’arrêté du Gouvernement de la
Communauté française du 4 février 2005 portant modification du régime pécuniaire des agents des Services du
Gouvernement de la Communauté française, du Conseil supérieur de l’audiovisuel. et des organismes d’intérêt public
relevant du Comité de Secteur XVII en exécution des protocoles 312 et 320.

L’article 1er, 3°, et l’article 2 produisent leurs effets au 1er août 2016.

L’article 3 produit ses effets du 1er avril 2010 au 31 mars 2013.

Bruxelles, le 16 novembre 2016.

Le Ministre-Président,
Rudy DEMOTTE

Le Ministre du Budget, de la Fonction publique et de la Simplification administrative,
André FLAHAUT

VERTALING

MINISTERIE VAN DE FRANSE GEMEENSCHAP

[C − 2016/29601]
16 NOVEMBER 2016. — Besluit van de Regering van de Franse Gemeenschap tot wijziging van het besluit van de

Regering van de Franse Gemeenschap van 3 oktober 2002 tot vaststelling van het administratief en geldelijk
statuut van het personeel van het Overheidsbedrijf voor de Nieuwe Informatie- en Communicatietechnolo-
gieën van de Franse Gemeenschap

De Regering van de Franse Gemeenschap,

Gelet op de bijzondere wet van 8 augustus 1980 tot hervorming der instellingen, inzonderheid op artikel 96,
ingevoegd bij de bijzondere wet van 8 augustus 1998;

Gelet op het decreet van 27 maart 2002 houdende de oprichting van het Overheidsbedrijf voor de Nieuwe
Informatie- en Communicatietechnologieën van de Franse Gemeenschap, inzonderheid op de artikelen 11, 13 en 20;

Gelet op het besluit van de Regering van de Franse Gemeenschap van 3 oktober 2002 tot vaststelling van het
administratief en geldelijk statuut van het personeel van het Overheidsbedrijf voor de Nieuwe Informatie- en
Communicatietechnologieën van de Franse Gemeenschap;

Gelet op het advies van de Inspectie van Financiën, gegeven op 1 augustus 2016 ;
Gelet op de akkoordbevinding van de Minister van Begroting van 5 augustus 2016 ;
Gelet op de akkoordbevinding van de Minister van Ambtenarenzaken van 24 augustus 2016 ;
Gelet op het advies van de Directieraad van het Overheidsbedrijf voor de Nieuwe Informatie- en Communicatie-

technologieën, gegeven op 22 september 2016 ;
Gelet op het protocol nr. 468 van het Onderhandelingscomité van Sector XVII, afgesloten op 14 oktober 2016 ;
Op de voordracht van de Minister van Ambtenarenzaken ;
Na beraadslaging,

Besluit :

Artikel 1. Artikel 34 van het besluit van de Regering van de Franse Gemeenschap van 3 oktober 2002 tot
vaststelling van het administratief en geldelijk statuut van het personeel van het Overheidsbedrijf voor de Nieuwe
Informatie- en Communicatietechnologieën van de Franse Gemeenschap, wordt gewijzigd als volgt :

1° in het eerste lid, in de vermeldingen van de basisschalen van de schalen van niveau 1, onder de opschriften van
schalen 100/1i, 101/1i, 102/1i en 110/1i, worden de vermeldingen van de trappen « 3 (1) x 766,93 » vervangen door
« 3 (1) x 704,18 » ;

2° in hetzelfde lid, in de vermeldingen van de kwalificatieschalen 4 van niveau 1, wordt de vermelding van de
schaal « 104/4i » vervangen door de vermelding « 101/4i ».
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3° in het tweede lid worden de vermeldingen van de schalen van de ambtenaren-generaal vervangen als volgt :

150/1i 161/1i

Minimum : 41.130,62 Minimum : 51.230,62

Trappen : 10 (2) X 2020 Trappen : 10 (2) X 2020

Art. 2. Artikel 31 van hetzelfde besluit wordt opgeheven.

Art. 3. Artikel 36 van hetzelfde besluit wordt aangevuld met een nieuw lid, luidend als volgt : « In afwijking van
artikel 34, tweede lid, in de schalen van de ambtenaren-generaal, onder het opschrift van de schaal 150/1iest wordt het
tussenbedrag van « 52.107,52 » ingevoegd. ».

Art. 4. Artikel 1, 1° en 2°, heeft uitwerking met ingang van de datum van inwerkingtreding van het besluit van
de Regering van de Franse Gemeenschap van 4 februari 2005 tot wijziging van het geldelijk statuut van de ambtenaren
van de Diensten van de Regering van de Franse Gemeenschap, van de Hoge Raad voor de Audiovisuele sector en van
de instellingen van openbaar nut die tot het Sectorcomité XVII behoren ter uitvoering van de protocollen 312 en 320.

Artikel 1, 3°, en artikel 2 hebben uitwerking met ingang van 1 augustus 2016.

Artikel 3 heeft uitwerking met ingang van 1 april 2010 tot 31 maart 2013.

Brussel, 16 november 2016.

De Minister-President,
Rudy DEMOTTE

De Minister van Begroting, Ambtenarenzaken en Administratieve vereenvoudiging,
André FLAHAUT

REGION WALLONNE — WALLONISCHE REGION — WAALS GEWEST

SERVICE PUBLIC DE WALLONIE

[2017/200148]
8 DECEMBRE 2016. — Arrêté du Gouvernement wallon modifiant le Livre III de la Deuxième Partie du Code

réglementaire wallon de l’Action sociale et de la Santé relatif à l’intégration des personnes étrangères ou
d’origine étrangère

Le Gouvernement wallon,

Vu l’article 20 de la loi spéciale de réformes institutionnelles du 8 août 1980;
Vu le Code wallon de l’Action sociale et de la Santé, les articles 152, alinéa 4, 152/1, alinéa 1er, 152/2, 152/3, § 1er,

alinéa 1er, § 2, alinéa 2, § 3, alinéa 3, § 4, 152/4, § 1er, alinéas 2 et 3, 152/5, § 1er, alinéas 2 et 3, 152/6, alinéas 1er et 2,
152/7, § 2, 152/10, alinéa 2, 152/11, alinéa 2, 153/3, alinéa 2, 153/5, alinéa 2, 153/6, alinéa 3, 153/7, alinéa 2, 153/8,
alinéa 1er, 154/1, alinéa 3, 154/2, 154/4, alinéa 3, 155/2, 155/3, alinéa 2, 155/6, alinéa 3, du Code, remplacés ou modifiés
par les décrets des 27 mars 2014 et 28 avril 2016;

Vu le Code réglementaire wallon de l’Action sociale et de la Santé;
Vu l’avis de l’Inspecteur des Finances, donné le 11 juillet 2016;
Vu l’accord du Ministre du Budget, donné le 21 juillet 2016;
Vu le rapport du 21 juillet 2016 établi conformément à l’article 4, 2o, du décret du 3 mars 2016 visant à la mise en

œuvre des résolutions de la Conférence des Nations unies sur les femmes à Pékin de septembre 1995 et intégrant la
dimension du genre dans l’ensemble des politiques régionales, pour les matières réglées en vertu de l’article 138 de la
Constitution;

Considérant l’avis de la Commission wallonne de l’intégration des personnes étrangères ou d’origine étrangère,
donné le 13 septembre 2016;

Considérant l’avis de la Fédération des CPAS de l’Union des Villes et Communes de Wallonie, donné le
15 septembre 2016;

Vu l’avis 60.305/4 du Conseil d’Etat, donné le 14 novembre 2016, en application de l’article 84, § 1er, alinéa 1er, 2o,
des lois sur le Conseil d’Etat, coordonnées le 13 janvier 1973;

Sur la proposition du Ministre de l’Action sociale,

Arrête :
Article 1er. Le présent arrêté règle, en vertu de l’article 138 de la Constitution, une matière visée à l’article 128,

§ 1er, de celle-ci.
Art. 2. L’article 236 du Code réglementaire wallon de l’Action sociale et de la Santé, remplacé par l’arrêté du

Gouvernement wallon du 15 mai 2014, est remplacé par ce qui suit :
« Art. 236. Au sens du présent Titre, l’on entend par :
1o le Ministre : le Ministre ayant la politique de l’intégration des personnes étrangères et d’origine étrangère dans

ses attributions;
2o l’administration : le Département de l’Action sociale de la Direction générale opérationnelle Pouvoirs locaux,

Action sociale et Santé, du Service public de Wallonie;
3o le Code : le Code wallon de l’Action sociale et de la Santé;
4o le Parcours d’intégration : le Parcours d’intégration visé à l’article 152 du Code;
5o le Comité de coordination : le Comité de coordination visé à l’article 152/9 du Code;
6o les opérateurs : les organismes visés aux articles 152/4, § 1er, 152/5, § 1er, et 152/6 du Code;
7o grand pôle urbain : commune de plus de 100.000 habitants. ».
Art. 3. Dans l’intitulé du Titre II du Livre III de la Deuxième Partie, les articles 237, alinéa 2, 1o, 2o et 5o, 237/2,

§ 1er, alinéa 5, et 238, § 2, alinéa 1er, du même Code, les mots « Parcours d’accueil » sont à chaque fois remplacés par
les mots « Parcours d’intégration ».

2099MONITEUR BELGE — 16.01.2017 — BELGISCH STAATSBLAD


